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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1960-1961. 

2[ DECEMBER 1960. 

WETSONTWERP 

houdende wijzigingen 
in de dienstplichtwetten. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER VERBOVEN. 

Art. 4. 

Op de 3•1~ regel van § 5 de woorden « 15 jaar » vervan­ 
gen door de woorden « 5 jaar». 

Art. 8. 

1 ) Dit artikel doen beginnen met een nieuw lid dat 
luidt als volgt : 

« ln artikel 10. § 1, 1~, zevende lid. wordt het bedrag 
« 20.000 frank» vervangen door het bedreq « 30.000 
frank.» 

2) Tussen de litteras a) en b) van dit artikel een lit­ 
tera abis) invoegen dat luidt als volgt: 

« abis) Aan § 1 van hetzelfde artikel wordt een n' JO) 
toeqevoeqd dat luidt als volqt : 

« 10° Hij die persoonlijke redenen doet geld,en. » 

3) In fine van § 5 toevoegen wat volgt : 

« De begunstigden van deze paragraaf, dienen gedu­ 
rende de uitstelperiode telkenjare een nieuw studiebewijs 
in te brengen. bij de burgemeester hunner militieiooon­ 
plaats. » 

Zie, 
56+ ( 1959-1960) : 
- N' 1 : Wetsontwerp. 
- N' 2: Verslag over afgescheiden artikelen. 
- N" 3 , Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1960-1961. 

21 DÉCEMBRE 1960. 

PROJET DE LOI 

apportant des modifications 
aux lois sur la milice. 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. VERBOVEN. 

Art. 4. 

A la 3"'" ligne du § 5, remplacer les mots « 15 ans» 
par les mots « 5 ans». 

Art. 8. 

l ) Au début de cet article, insérer un nouvel alinéa, 
libellé comme suit : 

« A l'article 1 O. § 1. l'>, 7"" alinéa. le montant de 
« 20.000 francs» est remplacé. par celui de « 30.000 
francs. » · 

2) Entre les littêras a) et b) de cet article, insérer 
un liftera abis] nouveau, libellé comme suit: 

« abis) ln fine du même article, ajouter un alinéa nou­ 
veau, rédigé comme suit : 

« JO• Celui qui fait valoir des motifs d'ordre personnel:» 

3) In fine: du § 5 ajouter ce qui sait : 

« Les bénéficiaires de ce paragraphe sont tenus, pen­ 
dant la période: de sursis, de produire chaque année un nou­ 
veau certificat d'études au bourgmestre de leur domicile de 
milice,» 

Vo;,-, 
56-t (1959-1960): 
- N" 1 : Projet de loi. 
- N" 2 : Rapport sur des articles disjoints. 
- N" 3 : Amendements. 
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Art. 10. 

§ 3 van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« De vrijlating kan niet worden verleend aan een tweede 
dienstplichtige-kostwinner. zo een ander· nog in leven 
zjnde broedei' reeds om dezelfde reden. vijfjaar klassen 
danrooor, de vrijlating of de aanwijzing voor het speciaal 
contingent heeft bekomen. >> 

Art. 22. 

Dit artikel doen aanvangen met wat volgt : 

« Artikel 28, § 3, wordt door uolgeride_ tekst veroenqen : 

« § 3. - Steunt de élimvraa9 op de gezondheidstoestand 
(,an een gezinslid, dan kan de militieraad een geneesheer 
aanduiden om de juistheid van het aangevoerde feit na te 
ga«n.» 

Art. 10. 

Remplacer le § 3 de cet article par ce qui suit : 

« La dispense ne peut être accordée à un deuxième mili­ 
cien soutien de famille si un autre frère en vie a déjà béné­ 
ficié pour le même motif. comme milicien de l'une des cinq 
classes précédentes, de la dispense ou de la désignation pour 
le contingent spécial. » 

Art. 22. 

Insérer, au début de cet article, ce qui suit : 

« L'article 28, § 3, est remplacé par le texte ci-après: 

« § 3. - Si la demande est fondée sur l'état de santé 
d'un membre de la famille, le conseil de milice petit dési­ 
gner un médecin pour contrôler l'exactitude du fait allé­ 
gué.» 

O. VERBOVEN. 


